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The images appearing hère are the beat quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and In kaeping with the

filming contract spécifications.

Origins! copies in printed paper covers are filmed
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the lest page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. Ali

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

The last recordfed frame on each microfiche
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whichever appii«s.

Maps. plates, charts. etc.. may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to be
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beginning in the upper left hand corner, left to
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required. The following Jiagrams illustrate the

method:
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L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la
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Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière imege de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —*- signifie "A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir
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{Circulaire au Clergé.)

Archrtêouê db Qd£bic,
19 Novembre 1866.

M0N8IKUK,

Vous recevrez avec la prdsentc la série des questions qui doivent faire la
matière des conférences ecclésiastiques, dans ce diocèse, pour l'année 1867.

Maintenant, perniettez-mci de profiter de l'occasion pour donner un avertis-
sement qui semble être devenu nécessaire, et qui servira, je l'espère, à cclaircir
certains doutes qui paraissent avoir préoccupé un bon nombre do digues curés
depuis la publication do l'cxtra-'t du Code Civil concernant la tenue des registres
do pr-v 'ssc.

I ;iisioui-3 se sont doinindé on effet s'ils devaient abandonner les foriniies
indiquées, ou prescrites par le Eituel, pour leo diiférents actes qu'ils ont à dresser
dans leurs registres; s'il fallait y changer, y ajouter, ou en retrancLor quelque
chose

;
s ils pouvaient enfin se borner à obser^'er co qui est marqué dans cet

extrait, etc.

En réponse à toutes ces questions, et antres semblables, je déclare qu'en
envoyant le susdit extrait à MM. les Curés, comme je l'ai fait par ma circulaire
du 20 septembre dernier, mon intention n'a certainement pas été que l'on
changeât rien à la manière de tqnir nos registres et de dresser les actes qui
doivent y entrer, (laquelle manière est bonne et conforme aux anciennes
ordonnances, que notre Code Civil résume,) mais seulement de leur signaler co
que le dit Code peut prescrire de nouveau, et qu'ils ne doivent pas omettre.

II faut donc continuer d'observer fidèlement ce que prescrit notre liitiiel,
])our tout ce qui concerne la tenue de nos registres de paroisse et la manière dJ
drosser les actes, et en même temps se conformer ponctuellement aux nouvelhis
dispositions de notre Code Civil.

Voilà ce que j'ai voulu signifier par ma circuluiro mentionnée ci-dessus, et
ce qu'il est bon de remarquer.

Et je demeure bien cordialement et avec une sincère estime,

Votre tout dévoné serviteur,

t C. V. fiVÉQlIK I)K TLUA,

• Aihiiiiiitraknr,




